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paté gruvèrin è dij'alintoua; è chin,
n'apàdèprl

Kemin ti le gran j'ékrivin, te por-
tâvè bin chi gale «pseudonyme», pè-
chke la ratoluvafâ pou dé chéta ma
prâ dé travô, puchke avui chè j'âlè
l'a rabota è èlardji le tsemin dou paté.

Apri chin, le paté l'a pâmé le drè
de muri.

Ma, in atindin, no méjerin la pèrda.

Ora, no te vouètin avui le j'yè
dou kà. No no koncholin de pâ mé
pavé t'intindre, in moujin a l'èretâ-

dzo ke te no léché è ke no rapélèrè
grantin le chovinyi ke chabrèrè
kemin l'èthéla doufayé ke djidè le tropi

kan le chèla l'è muchi.
In mè vérin de la pâ de hou ke

chàbron pu pâmé ratinyi de moujâ a
tafamiye, a tè bouèbo, a Gigi ke Va
tan fé por tè.

On dzoua, no pâchèrin achebin
«Pè dèchu la che» po tè tinyi konpa-
nyi; a Dyu Rémon.

T'n'èmi André Patchi

TSALANDE
Le dzin apri avi gouèrnâ,

Ch'ithre lava, van marìnda.
Chin medji a ch'inpyâ lapanthe.

Né moujâ afére bonbanthe!

Pèche kepè vê le ondz'àrè
La pouârta dou pêyo eh 'àrè,

De dzouyo, le j'yè dipiti
Lyijon de bouneu, dèpyéji!

Le bi chapin de Tsalande,
Tsèrdji de balè girlandè,
To garni de bôlè briyè
È vèr ti le kàfrebiyè!

Chu la trâbya l'y a dou vin tsô
Ke l'è prou churpâ doufyèrtsô,

Di kotyè è dij'alonyè,
De la trèthe è di tsathanyè!

Ora, vin de trèkordenâ.
L'y è le momin de eh 'abada,
Kà, la mècha va keminhyi,

È va pâ d'ithre le dêri!

La bije chohyè, l'è yachya,
La né no j'inbouârniè tséhya;

Chin krèjenè a ti le pâ,
Ondzubyè, on'avanthèpâ!

Lèj'ouârdyèfan to a gurlâ
Che Vè bi, tyinta cholanitâ!

De la louye a katre voué on'intin
Na baia mècha in latin!

Pè, le prithre chu la dzèyire,
In'on chèrmon kemin naprèyire

No pria et noj'èthrin le kà,
Dyu l'è vinyê pèrmi le là!

Inthinbyo, dèvan de chayi,
On va vê la krêchè prèyi,
No noj'inhyenin bin bâ

Dèvan chi ke no j'a chôvâ!

Intrè cha Dona è Chin Dzojè,
Din la paye le bouébelè,
Avoui chonfòri no bèni,

I chinbyè dre de no rèdzoyi!

Dêri li, Vano è le bà,
Fathe i mutoni a dzènà,
To din le chothê kutchiè,
On vê le kabrè, lèfayè!

Ora no chin rè ti a dzo.
Le j'infan vêyon in chondzo

Le dèmori è le nanan
Dèpojâ pè le Boun 'Infan!

R. Sudan
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